

LANGUAGE                                 HANDOUT 15                                     JUAN CUEVAS

TRANSITIONAL EXPRESSIONS
1. Addition :
       Also / Too / As well  = También.

            Eg. :
You'll have to get a passport, and you'll also need a visa. 

              
I'm married too.
              
I'm going to London and my sister's coming as well.   

       Another = Otro.

            Eg. :
If you want a double room that will cost another US$ 20.

              
We'll need another teacher for this class.    

       Apart from = Además de, Aparte de.

            Eg. :
Apart from being too large, it just doesn't suit me.

                
This is a good piece of work, apart from a few slight faults.

       Further = Más aún.

            Eg. :
The house is not large enough for us, and further, it is too far 

from the town.

       Last but not least = Último pero no menos importante.

            Eg. :
Last but not least, our thanks are due to the technicians 

working behind the scenes. 

       Likewise = También, Además.           

            Eg. :
You must pack plenty of food. Likewise, you'll need warm clothes, so

                   
pack them too.

       Moreover / Besides / Furthermore / In addition / As well as  = Además (de).

            Eg. :
The rent is reasonable, and moreover, the location is perfect. 

                  
I don't want to go; besides, I'm too tired.

                  
Besides being a professional pianist, he's a keen amateur singer.      

            The house is too small for a big family, and furthermore the location is


bad.   

                   
In addition to giving a general introduction to computers, the course also

                   
provides practical experience.

                 
He was kind as well as sensible.

                  
As well as beautiful restaurants, there are marvelous hotels.

       Not only . . . , but also  = No sólo . . . sino que también. 
            Eg. :
The weather was not only cold, but also  wet.

       Still another = Todavía otra, Además otra, Aún otra.

Eg. :
He gave still another reason. 

       What's more = Lo que es más.

            Eg. :
The new system is cheaper, and what's more, it's better.     

2.    Result :     

       Accordingly = Por consiguiente.

            Eg. :
They asked him to leave the meeting, and accordingly he went.

       As a result = Como resultado.

            Eg. :
She was late as a result of the snow.

       Consequently / As a consequence = Como resultado, Por lo tanto.

            Eg. :
Much of our knowledge and consequently much of our appreciation of

his work is based on one biography.

    

The bank refused to help the company; consequently, it went bankrupt.

                  
As a consequence of your laziness and rudeness, I'm forced to dismiss

you.

       For this reason = Por esta razón.

            Eg. :
It was raining cats and dogs all day. For this reason,  the town was 

destroyed by the floods.

       Hence = De ahí que, Por esta razón u origen.

            Eg. :
The town was built near a bridge on the river Cam: hence the name

Cambridge.

       So = Así que, Entonces, Así, De esta forma.

            Eg. :
It was dark, so I couldn't see what was happening.

                  
She wrote a famous book, and so won a place in history.

                  
I'm busy today, so can you come tomorrow?

       So . . . that = Tan . . . que.

            Eg. :
He was so rude that it was impossible to convince her to listen 

to him.

       Such (a) . . . that = Tan . . . que.

            Eg. :
It was such a difficult test that it was impossible to meet the 

deadline.

       That's why = Por eso es que.

            Eg. :
George traveled to Europe last month, that's why he wasn't 

present in the last meeting.

       Therefore = Por lo tanto, Como resultado, Por esa / esta razón.

            Eg. :
These birds are very rare and therefore protected by law.

                   
The item you requested is no longer available and therefore we are

                   
returning your cheque.

       Thus = Así.

            Eg. :
The new machines will work twice as fast, thus greatly 

reducing costs.

3.    Purpose :

       For the purpose of = Con el proposito de.

            Eg. :
Advertising is used for the purpose of promoting a product.

       In order to = Con el fin / objeto de.

            Eg. :
He stood on a chair in order to reach the top shelf.

       In order that = Con el fin de que, De manera que.

            Eg. :
He sold the car in order that we might live more comfortably.

       So that = Con el fin de que, De manera que.

            Eg. :
Mary talked to the shy girl so that she wouldn't feel left out.

                  
Bring it close so that I can see it better.

I'm going to make an early start so that I won't get stuck in the 

traffic.        

4.    Restatement : 

       Actually = En realidad.

            Eg. :
"Yes, she is very beautiful . . . Well, actually, I don't like 

her very much."

                  
"Have you ever met Simon?"  "Actually I met him two years ago."

       As a matter of fact = En realidad.

            Eg. :
"You're always late for work."  "No, I'm not ! As a matter of fact
                  
I'm nearly always early."

                   
"He's too old for the job."  "Well, he's younger than you, as a matter

                   
of fact."

       As a summary / To sum up = En resumen.

            Eg. :
So, to sum up, we've got to pay more attention to profitability and

                   
cost control.

       As I said before = Como dije antes. 

            Eg. :
As I said before, all the presents have to be opened on Christmas 

Eve.

       i.e. = Es decir.

            Eg. :
Arabic is written in the opposite direction to English, i.e. it is

                   
written from right to left.

I mean = Quiero decir, O sea. 

            Eg. :
He is very rude; I mean he never even says  "good morning".

                   
My boss, I mean the person in charge of the office, left last week.

                   
She plays the violin, I mean the viola.

       Indeed = En realidad.

            Eg. :
"Did you hear the explosion?"  "Indeed I did."

                   
I didn't mind. Indeed, I was pleased.

       In general = En general.

            Eg. :
In general, people like going to the beach.

       In fact / In actual fact = De hecho, En realidad.

            Eg. :
I don't like him; in fact I hate him.

                   
I don't have a car. In fact, I can't drive.

       In other words = En otras palabras.

            Eg. :
Your performance in the exam did not reach the required 

standard. In other words, you failed.

       In sum = En suma.

            Eg. :
The play was, in sum, a complete flop.

       Namely = Es decir. 

            Eg. :
We visited two ancient cities, namely Nimes and Arles.

       On the whole = En general, En suma.

            Eg. :
On the whole, I'm satisfied with her progress.

       That is to say = Es decir.

            Eg. :
Let's go back to the original plan, that is to say you go ahead 

by plane and I'll follow by car with the equipment.

       To put it another way = Para decirlo de otra forma.

            Eg. : 
To put it another way, I won't come back again. 

5.    Condition :

       As long as = Mientras.

            Eg. :
You can go out, as long as you promise to be back before 

11 o'clock.

                  
Our profits will be good as long as the dollar remains strong.

       Even = Incluso.

            Eg. :
She was so weak after the illness that she couldn't even walk.

                   
He's a strict vegetarian - He doesn't even eat cheese.

       If = Si.

            Eg. :
If you're rich, I'm single.

                   
If I were you, I wouldn't talk to him that way.

                   
If I had known that before, I wouldn't have made that silly mistake.

       If not = Si no.

            Eg. :
Get out of here at once. If not, I'll phone the police.

       If so = Si es así.

            Eg. :
Are you married?  If so, give your wife's name.

       Or = O.

            Eg. :
Wear your coat or you'll be cold.

            
He can't be ill, or he wouldn't have come.

       Or else = O si no, De otro modo.

            Eg. :
You must pay US$1000 or else go to prison.

             
The book must be here, or else you've lost it.

       Otherwise = De otro modo.

            Eg. :
You'd better go right now, otherwise you'll miss your train.

       Provided (that) = Siempre y cuando, Si.

            Eg. :
I will go out, provided (that) you go too.

                   
Provided (that) there is no opposition , we shall hold the meeting

here.

       Unless = A menos que.

            Eg. :
I'll stay at home unless I'm invited to the party.

                   
Do not leave the building unless you are instructed to do so.

                   
Unless the government agrees to give extra money, the theater will

                  
have to close.

6.    Contrast :

       Although = Aunque.

            Eg. :
They are generous although they are poor.

                   
Although my car is very old, it still runs very well.

       Anyway = En todo caso.

            Eg. :
It doesn't make much difference because we're going to be 

late anyway.
                   
That's an interesting comment. But anyway, as I was saying, the sales

                   
should be bigger next month.

       But = Pero.

            Eg. :
They are poor but proud.

                   
It was cheap, but it goes quite well.

                   
This is an expensive but immensely useful book.

                   
He would've won easily, but he fell and broke his leg.

       By contrast = En contraste.

            Eg. :
The coastal areas have mild winters, but by contrast the central

                   
plains become extremely cold.

       Despite = A pesar de.

            Eg. :
He came to the meeting despite his illness.

                   
Demand for these cars is high, despite their high price.

       Even if = Aunque.

            Eg. :
Even if we could afford it, we wouldn't go abroad for our holidays.

       Even though = Aunque.

            Eg. :
Even though it was raining, we had to go out.

       However = Sin embargo.

            Eg. :
The company's profits have fallen slightly. However, this is not a 

                   
serious problem.

                   
My room is small. It's very comfortable, however.

       In contrast (with / to) = En contraste (con), A diferencia (de).

            Eg. :
It is hot in the desert in the day, but in contrast it is very cold 

at night.

                   
In contrast with / to your belief that we will fail, I am confident that

                   
we will succeed.

       In spite of = A pesar de.

            Eg. :
I went out in spite of the rain.

                   
In spite of a slight improvement in sales, the company is still making

                  
a loss.

       Instead (of) = En vez (de).

            Eg. :
It's too wet to go for a walk; let's go swimming instead.
                  
You should be working instead of lying there in bed.

                   
Will you go to the meeting instead of me?

       Nevertheless = Sin embargo, A pesar de eso.

            Eg. :
What you said was true but it was nevertheless unkind.

                   
I can't go. Nevertheless I appreciate the invitation.

                   
This year's fall in profits was not unexpected. Nevertheless, it is

                   
very disappointing.

       

No matter how / what / when / who / where = No importa como / que / 

cuando / quien / donde.

Eg. :
I'll finish the job, no matter how long it takes.

                  
No matter what you say, I won't believe you.  

                   
No matter when you come, you'll be more than welcome.

                   
No matter who telephones, say I'm out.

                   
No matter where you go, you'll find Coca-Cola.

       On the contrary = Por el contrario.

            Eg. :
"I hear you're enjoying your new job."  "On the contrary, I find it

 

rather dull."

       On the other hand = Por otro lado, Por otra parte.

            Eg. :
I know this job of mine isn't well paid, but on the other hand
                  
I don't have to work long hours.

       Still = Sin embargo.

            Eg. :
It's raining ; still, we must go out.

                   
I know he's admitted putting the money back, but that still doesn't

                   
explain how it came to be missing in the first place.

       Whereas = Mientras que.

            Eg. :
They want a house, whereas we would rather live in a flat.

       While = Mientras que.

            Eg. :
Their country has plenty of oil, while ours has none.

       Yet = Sin Embargo.

            Eg. :
She felt sad yet at the same time relieved that it was time 

to leave.

                  
She's a funny girl, yet you can't help liking her.

7.    Time :

       After = Después de. 

            Eg. :
After the meeting most of the shareholders decided to reject the

                   
proposal.

       After that = Después de eso.

            Eg. :
I'm going to do my exams, and after that, I'm going to study law.

       Afterwards = Después.

            Eg. :
We had dinner and went home afterwards.

       All the time = Todo el tiempo.

            Eg. :
She was bothering me all the time.

                   
Why must you keep complaining all the time?

       Always = Siempre.

            Eg. :
The sun always rises in the east.

       As soon as = Tan pronto como.

            Eg. : 
I recognized Mary as soon as I saw her.

       At first = Al principio.

            Eg. :
At first I didn't like him but now I do.

       At last = Finalmente.

            Eg. :
At last we found out what had really happened.

                   
He's here, at last!

       At the moment = En el momento, Ahora.

            Eg. : 
I'm busy at the moment, but I'll do it later.

       At present = Actualmente.

            Eg. :
She's busy at present and can't speak to you.

       At the end = Al final.

  Eg. :
I think the film is a bit weak at the end.

       At the same time = Al mismo tiempo.

            Eg. :
He can be rude but at the same time you can't help liking him.

       Before = Antes de.

            Eg. :
Before the game they had some hard practice.

By then = Para entonces.

            Eg. :
I hope we will have finished by then.

       During = Durante.

            Eg. :
We go swimming every day during summer.

       Every other day = Dia por medio.

            Eg. :
They visit us every other day.

       Finally = Finalmente.

            Eg. :
After several delays, the plane finally took off at 3 o'clock.

       First of all = Primero que todo.

            Eg. :
First of all let me say how glad I am to be here.

       For the time being = Por ahora.

            Eg. :
Can you share a room for the time being? We'll let you have one

                   
on your own next week.

       From now on = Desde este momento, Desde ahora.   

            Eg. :
From now on, I will only be working in the mornings.

       From then on = Desde ese momento, Desde entonces.

            Eg. :
From then on, he worked harder.

       From time to time = De vez en cuando.

            Eg. :
They come to see us from time to time.

       From . . . to = De/Desde . . . A

            Eg. :
I work from Monday to Friday.

       Hardly ever = Casi nunca.

            Eg. :
I hardly ever go out these days.

       In modern times = Actualmente.

            Eg. :
In modern times, the automobile is the curse of mankind.

       In the meantime = En el intertanto.

            Eg. :
The new secretary won't come until next week; in the meantime
                   
we've arranged for a temporary one.

       Later = Luego, Más tarde.

            Eg. :
At first he denied all guilt, but he later made a partial confession.

                   
"Good bye."  "See you later."

       Later on = Más tarde, Después.

            Eg. :
It wasn't until later on that we realized she'd gone.

       Meanwhile = Mientras tanto.

            Eg. :
They'll be here soon. Meanwhile, let's have some coffee.

                   
Eve was cutting the grass, meanwhile Adam was planting roses.

       Never = Nunca.

            Eg. :
I've never been to Paris.

       Now = Ahora.

            Eg. :
I had a terrible headache in the morning, but I'm all right now.

                   
We've finished our dinner so now let's have some coffee.

                   
We used to live in London but we live in Bristol now.

       Nowadays = Hoy en dia.

            Eg. :
We used to listen to the radio a lot, but nowadays we mostly

                   
watch TV.

       Now that = Ahora que.

            Eg. :
Now that John has arrived, we can begin the meeting.

       Often = A menudo.

            Eg. :
Americans are often very tall. 

       Once = Una vez.

            Eg. :
They go out once a week.

       Once and for all = Por ultima vez, De una vez por todas.

            Eg. :
Let's try to solve this problem once and for all.

       Once in a while = De vez en cuando.

Eg. :
I play soccer once in a while.

       Once upon a time = Erase una vez.

            Eg.: 
Once upon a time there was a beautiful girl that . . .

       Right now/away = Al tiro, De inmediato.

            Eg. :
I'll go home right away.

       Since = Desde.

            Eg. :
I've lived in London since 1994.

       Sometimes = Algunas veces.

            Eg. :
Sometimes I come by train.

       Then = Luego, Entonces.

            Eg. :
Let's go for a drink and then go home.

                   
First Jane and then the others started clapping.

                   
Dinner was followed by coffee and then came to speeches.

                   
We lived in the country then.
                   
Will we still be alive then?

       Time after time = Repetidamente.

            Eg. :
I've told you time after time not to park there! 

       Today = Hoy.

            Eg. :
Are we going shopping today?

                   
He was released from prison early today.

                   
Young people today have no manners.

       Twice = Dos veces.

            Eg. :
Take this medicine twice a day.

       Until = Hasta (que).

            Eg. :
I'm going to be here until you tell me the truth.

                   
I waited for you until nine thirty

.

       Usually = Usualmente.

            Eg. :
We're usually in bed by ten.

       When =
Cuando.

            Eg. :
Do you know when they are coming?

                   
Things were different when I was a child.

                   
I jumped up when she called.

       While = Mientras.

            Eg. :
They arrived while we were having dinner.

                   
While she read the paper, I cleaned up the kitchen.

                   
He got malaria while traveling in Africa.

                   
They got married while still at the university.

8.    Cause :

       As = Porque, Debido a que.

            Eg. :
As she has no car, she can't get there easily.

       Because / 'Cause / 'Cos = Porque.

            Eg. :
She got the job because she was the best candidate.

       Because of = Debido a.

            Eg. :
I had to come back because of the rain.

       Due to / Owing to = Debido a.

            Eg. :
His success is entirely due to hard  work.

                   
He arrived late owing to the storm.

       Due to the fact that = Debido al hecho que.

            Eg. :
He was fired due to the fact that he was caught stealing.

       For = Pues, Porque.

            Eg. :
The old lady does not go out in the winter, for she feels the cold

                   
a great deal.

       On account of = Debido a.

Eg. :
Why did you do it? Was it on account of what I said yesterday?

       Since = Debido a que.

            Eg. :
Since you can't answer the question, perhaps we'd better ask

                   
someone else.

9.    Introduction to a new idea :

       About = En relación a.

            Eg. :
Now, about your exam results, David. They are not very good.

       As far as . . . am / is / are concerned = En cuanto a . . . se refiere.

            Eg. :
As far as marketing is concerned, I think the best thing is to have

                   
a meeting with the Sales Manager.

       As for = En cuanto a.

            Eg. :
You can have a bed; as for him, he'll have to sleep on the floor.

       As to = En cuanto a.

            Eg. :
He's very uncertain as to whether it's the right job for him.

       Concerning = Concerniente a, En relación a.

            Eg. :
Concerning your request, I'm pleased to inform you that we have

                   
accepted it.

       In connection with = En relación a.

            Eg. :
In connection with your request of March 18th, we are sorry to tell

                   
you that we haven't accepted it.

       In relation to = En relación a.

            Eg. :
The policemen are interviewing two men in relation to the jewel

                   
robbery.

       Regarding = Considerando.

            Eg. :
Hello, John. Now look, regarding those sales figures - I really

                   
don't think we will achieve our aims this year.

       Speaking of = Hablando de, En relación a.

            Eg. :
"I saw Lucy and Mark this morning."  "Speaking of Lucy, did

 

you know she's going to Australia?"

       With reference to = Con referencia a.

            Eg. :
With reference to your recent letter, I'm instructed to inform

                   
you that your proposal has been rejected.

       With regard to = Con respecto a.

            Eg. :
With regard to your recent application, I am afraid we are unable

                   
to offer you the job.

       With respect to = Con respecto a.

            Eg. :
With respect to your other proposals, I am not yet able to tell

                   
you our decision.

10.  Example :

       As an illustration = Como ilustración.

            Eg. :
That behavior can be used as an illustration of his meanness.

       By way of illustration = Como ejemplo.

            Eg. :
The automobile is the curse of the 20th century. By way of 

         
illustration, consider the number of deaths on the road every 

year.

       Eg. = Por ejemplo.

            Eg. :
You must avoid sweet foods, eg. cake, chocolate, sugar, 

and icecream.

       For example = Por ejemplo.

            Eg. :
A lot of us want to leave now - Bill, for example.

       For instance = Por ejemplo.

            Eg. :
You can't rely on her; for instance, she arrived an hour late for

an important meeting yesterday.

       Like = Como.

            Eg. :
There are many people interested, like Mr Jones and Dr Simpson.

       Such as = Tales como.

            Eg. :
We've planted lots of different flowers, such as roses, carnations,

                   
and poppies.

       To illustrate my point = Para ilustrar mi idea.

            Eg. :
To illustrate my point, I've brought some relevant statistics.

11.  Manner :      

       As = Como.

            Eg. :
Come on. Do as I say!

                   
As I say in my last letter, I'm taking the exam in July.

                   
He was late, as usual.

       As if / As though = Como si.

            Eg. :
"He's gone."  "As if I cared."

                   
I couldn't move my legs. It was as if they were stuck to the floor.

                   
He talked to me as if he were my father.

                   
You look as though you are going to cry.

       In this manner = De esta manera.

            Eg. :
In this manner, I hope to convince you of my argument.

       In this way = De esta forma.

            Eg. :
If you tidy your room in this way, you'll never have problems 

with me.

       Like = Como.

            Eg. :
Do you make bread like you make cakes?

                   
Like I said, I can't get there on Saturday.

                   
He plays tennis like a professional.

       Thus = Así.

            Eg. :
The police tapped the terrorists' phone, and the information thus
                   
collected was used at their trial.   

                   
The machines will work twice as fast, thus greatly reducing costs.

12.  Place :

       Across from = Cruzando desde.

            Eg. :
Arno's coffee shop is across from the park.

       Anywhere / Any place (that) = En cualquier lugar (que).

            Eg. :
Sit anywhere you like.

       Between = Entre.

            Eg. :
The Town Hall is between Main and Second.

       Beyond = Más allá.

            Eg. :
What lies beyond the mountains?

       Close to = Cerca de.

            Eg. :
The store is close to the bus stop.

       Facing =De cara a, Al frente de.

            Eg. :
Our hotel room is facing the beach.

       Farther/Further = Más allá, Más lejos.

            Eg. :
He can swim further than I can.

                   
Our house is a bit farther along the road.

                   
No, I'm not thinking of getting married - nothing could be further
                   
from my mind!

       Halfway down the block = A mitad de cuadra.

            Eg. :
Turn right on Ashland. The police station is halfway down 

the block.       

Here = Aquí.

            Eg. :
There's a good restaurant here.

                   
Here comes the bride!

       Near = Cerca de.

            Eg. :
The post office is near the police station.

       Next to = Al lado de.

            Eg. :
The bank is next to the library.

       On the left = A la izquierda.

            Eg. :
The department store is halfway down the block, on the left.

       On the right = A la derecha.

            Eg. :
The butcher's is halfway down the block, on the right.

       Opposite = Al frente de.

            Eg. :
St Mary's Hospital is opposite Alice's Restaurant.

       There = Allí, Allá.

            Eg. :
There are some beautiful houses there.

       To the left = A la izquierda.

            Eg. :
You'll find the post office just to the left of the bank.

       To the right = A la derecha.

            Eg. :
You'll find the post office just to the right of the bank.

       Wherever = Dondequiera que, Donde sea que.

            Eg. :
Wherever you go I'll be with you.

13.  Alternative :

       Either . . . or . . . = Ya sea . . . o . . .

            Eg. :
It's either a baby or a girl.

                   
Either say you're sorry or go out.

                   
It's either red, blue or green.

                   
She's one of those people that you either love or hate.

                   
If either Janet or David come (formal: comes), they will want a drink.

       If = Si

            Eg. :
Let me know if you can come or not.

       Neither . . . nor . . . = Ni . . . ni . . .

            Eg. :
He neither smokes, drinks, nor eats meat.

                   
Neither my father nor I were (formal: was) there. 

       Or = O.

            Eg. :
She's going to spend the summer in London or Paris.

       Whether = Si.

  Eg. :
I didn't know whether to cry or laugh.

         
She doesn't know whether to get married now or wait.

                   
It was uncertain whether she would recover or not.

14.  Comparison :

       Adjective +er than = Más (adjetivo) que.

            Eg. :
My house is bigger than yours.

                   
English is easier than Spanish.

       Alike = Iguales.

            Eg. :
The two brothers are very much alike.

                   
She treats all her children alike.

       As . . . as = Tan . . . como.

            Eg. :
The Minister is as important as the President.

                   
The students weren't as interested as the teacher.

       As against = En comparación con.

            Eg. :
Our profits this year amount to $ 9,000 as against $ 5,000 

last year.

Different from / to (BrE) / than (AmE) = Diferente a.

            Eg. :
Mary and Jane are very different from each other.

                   
This car is different from the one I drove yesterday.

       Equally = Igualmente.

            Eg. :
They're both equally fit.

                   
They can both run equally fast. 

       Likewise = Igualmente, Del mismo modo, Lo mismo.

            Eg. :
The stockbroker bought shares in the company and advised his 

                   
clients to do likewise.

                   
"I'm very pleased to meet you."  "Likewise."

       More (adjective) than = Más (adjetivo) que.

            Eg. :
Pat is more beautiful than anyone.

                   
The movie is more interesting than the book.

       Not the same as = No igual que.

            Eg. :
"How are you doing?"  is not the same as  "What are you 

doing?".

       Similar to = Similar a.

            Eg. :
My opinions are similar to hers.

       The same as = (Al) Igual que, Lo mismo que.

            Eg. :
The structure "I've got to"  is the same as  "I have to".

       Unlike = No como, A diferencia de, Diferente de / a.

            Eg. :
She's very unlike her mother.

                   
Unlike their commercial rivals, the company has made big profits

                   
this year.

15.  Summary / Conclusion :

       As a conclusion = Como conclusión.

            Eg. :
The statistics were effective as a conclusion to the debate.

       At last = Finalmente, Por último.

            Eg. :
I tried over and over again and at last I succeeded.

       Finally = Finalmente, Por último.

            Eg. :
And finally, I'd just like to say "thanks".

       In conclusion = En conclusión.

            Eg. :
In conclusion, I should like to say how much I have enjoyed 

myself.

       In short / Briefly = En resumen.

            Eg. :
This is our most disastrous and embarrassing defeat ever; 

in short, a fiasco.

                   
Briefly, I think we should accept their offer.

       In the end = Finalmente, Por último.

            Eg. :
He tried several times to pass the exam, and in the end 

he succeeded.

       Lastly = Finalmente, Por último.

            Eg. :
There are three reasons why I hate him : first(ly) he's a cheat, 

second(ly) he's a liar, and lastly he owes me money.

       Summing up / Summarizing / Being brief = Resumiendo.

            Eg. :
Summing up / Summarizing, the results have been successful.

       

Being brief, let me make this point . . .

       To conclude = Para concluir.

  Eg. :
To conclude, then, let us consider the main points again. 

       To finish (with) = Para terminar (con).

            Eg. :
To finish with this debate, let's analyze the main points.

       To put it briefly = Para decirlo resumidamente.

            Eg. :
To put it briefly, let me make this point.

To sum up / summarize = Para resumir.

            Eg. :
So, to sum up, we've got to pay more attention to profitability

                   
and cost control. 

16. Miscellaneous :

       At all = De ninguna manera, En absoluto.

            Eg. :
I don't agree with you at all.

It was late, but they were not at all tired.

The government has done nothing at all to deal with the problem.

       By the way = Entre paréntesis, A propósito, Incidentalmente.

            Eg. :
By the way, do you think you could lend me $100?

       Come on = Vamos, Ya pues, Inténtalo.

            Eg. :
"No, I can't do it."  "come on! try again, I'm sure you can."

       Gee / Gosh / Boy / Man = (interj.) Chuta, Caramba. (used to show surprise or 

excitement.)

            Eg. :
"Can you come to my house today?"  "Gee, I have to work." 

Boy, what a game!

            
Wake up, man, you can't sleep all day!   

       God forbid = Ni Dios quiera, Dios no lo permita.

            Eg. :
"I expect Smith will be the next President."  "Smith? God forbid!

       God willing = Si dios quiere.

            Eg. :
"OK, see you tomorrow."  "God willing."

       Granted, but . . . = Seguro, pero . . . 

            Eg. :
"We were very successful last year."  "Granted, but can we do it again 

this year?"

       Hopefully = Si nuestras esperanzas tienen éxito.

            Eg. :
Hopefully we'll be there by dinnertime.  

       How come . . . ? = ¿Por qué . . . ?

Eg. : 
How come he got the job when she was the best-qualified person?

       How long . . . ? = ¿Cuánto tiempo . . . ?

            Eg. :
¿How long have you been a waitress?

       How many . . . ? = ¿Cuántos / Cuántas . . . ?

Eg. : 
How many people were there at the party?

       How much . . . ? = ¿Cuánto / Cuánta . . . ?

Eg. : 
How much sugar do we need?

How much are the apples? (cost)

       How often . . . ? = ¿Cuán a menudo . . . ?

            Eg. :
How often do you play soccer?

       I'm afraid = Me temo.

            Eg. :
I'm afraid I have some bad news for you.   

       Incidentally = Entre paréntesis, Incidentalmente.

            Eg. :
Incidentally, I think you still owe me some money.

       In particular = En particular.

            Eg. :
I noticed his eyes in particular, because they were such an 

unusual color. 

       It goes without saying (that) = Está claro (que).

            Eg. :
It goes without saying that our plans depend on the weather. 

       Let alone = Menos aún.

Eg. : 
The baby can't even walk, let alone run.

       Let's . . . / Let us . . . = Expression used to make invitations.

            Eg. :
Let's go dancing tonight.

       Listen = Escucha, Oye.

            Eg. :
Pat, listen, I think we can help you.

       Maybe / Perhaps = Quizás, Tal vez.

Eg. :
Maybe we should meet sometime next week.

Perhaps she's in the other office.

       Needless to say = Por supuesto, Está de más decir.

            Eg. :
Needless to say, it rained when I left my window open.

       No kidding / You're kidding = Estás bromeando, En serio.

            Eg. :
Yes, It's true; no kidding!

        

"I live at 564 Oak street."  "You're kidding!, we're neighbors." 

       Not at all = De ningún modo. (An answer to thanks or polite praise)

            Eg. :
"Thanks for coming."  "Not at all: I enjoyed it."

       No way = De ninguna manera. (used to show rejection or opposition.)

            Eg. :
"Will you help me do this?"  "No way; do it yourself."

       Of course = Por supuesto.

            Eg. :
"May I borrow this book?"  "Of course".

       Oh God / My God / Good God / For God's sake / Jesus / Christ = Strong 

expressions of surprise, fear, annoyance, etc. 

            Eg. :
"James was run over by a car"  " My God! I can't believe it. "

Christ! I've forgotten the keys!

       On second thought = Pensándolo mejor/bien.

            Eg. :
I said I wouldn't do it, but on second thought I think I will.

       Particular = Particular.

            Eg. :
There's no particular reason why you shouldn't go. 

                   
Shall I order just beer, or is there some particular type you prefer? 

       Particularly = Particularmente.

            Eg. :
He isn't particularly clever.

                   
Watch that horse particularly - it bites!

       Regardless of = Sin considerar o preocuparse por.

            Eg. :
They decorated the house regardless of cost.

       Say / Hey = (interj.) Oye. (used to express a sudden idea or surprise.)

            Eg. :
Say, haven't I seen you before somewhere?

       Seeing / Seeing as / Seeing as how = Como es cierto, Considerando el hecho.

Eg. : 
Seeing (that) she's legally old enough to get married, I don't see how you

can stop her.

       So to speak/say = Por decirlo así.

            Eg. :
That baker knows which side his bread is buttered, so to speak! 

(He knows what will be of most advantage to himself.)

       Specifically = Especificamente.

            Eg. :
The book was written specifically for children.

                   
It's not a specifically Christian idea but is found in many religions.

                   
Several countries, specifically the US, Britain, and France, have

                   
signed the agreement.

       Strictly speaking = Hablando estrictamente.

            Eg. :
Strictly speaking, spiders aren't really insects, although many 

                   
people think they are.

The thing is = La cosa es que, Lo que pasa es que.

Eg. : 
I've got a bit of a problem. The thing is, all the banks are closed.

"I'm sorry John. The thing is, I don't want to marry anyone."

       To tell (you) the truth = A decir verdad.

            Eg. :
To tell you the truth, I don't like her at all. 

       True, but . . . = Verdad pero.

            Eg. :
"Some animals are very cuddly."  "True, but some others are 

quite dangerous."

       What/How about . . . ? = ¿Qué tal . . . ?

            Eg. :
What about Jack? We can't leave him here.

I'm thirsty, How about a drink?


       What if . . . ? = ¿Qué tal si . . . ?

            Eg. :
What if we go to the cinema after school?

       With (all) due respect / With the greatest respect = Con todo respeto.

Eg. :
With due respect, I think you're wrong.

       You bet = Seguro, Ciertamente.

            Eg. :
"Will you tell her?"  "You bet (=I will)."

       You know = (Tú) Sabes. (used for adding force to a statement)

            Eg. :
You know, I've been thinking about what you said.

I'm very fond of you, you know.

       You're telling me = Me lo dices a mí. (Used for showing very strong 

agreement.) 

            Eg. :
"This is a steep hill."  "You're telling me! I need a rest."
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